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La seance est ouverte a 11 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Examen du projet de rapport du Conseil de securite 
a FAssemblee generate 

Le President ( interpretation de Vanglais) : Le Conseil 
va maintenant proceder a Fexamen de son rapport annuel a 
FAssemblee generate, dont le projet a ete etabli par le Secre¬ 
tariat. Je signale que, conformement a la decision prise en 
juin 1993, le rapport du Conseil est examine en seance 
publique. 

Les membres du Conseil sont saisis du projet de 
rapport du Conseil de securite a FAssemblee generate pour 
la periode allant du 16 juin 1995 au 15 juin 1996, tel qu’il 
a ete distribue par le Secretaire general adjoint aux affaires 
politiques le 5 novembre 1996, et de son rectificatif. Je tiens 
a remercier le Secretariat du travail qu’il a accompli pour 
elaborer ce rapport factuel. 

Je donne maintenant la parole a la Directrice de la 
Division des affaires du Conseil de securite, qui va faire 
une declaration explicative. 

Mme Bali (Directrice de la Division des affaires du 
Conseil de securite) ( interpretation de 1’anglais) : Le projet de 
rapport annuel du Conseil de securite pour la periode allant du 
16 juin 1995 au 15 juin 1996, qui doit etre presente a FAs- 
semblee generate des Nations Unies en application du para- 
graphe 3 de FArticle 24 et du paragraphe 1 de F Article 15 de 
la Charte des Nations Unies, a ete etabli par le Secretariat 
conformement au format revise adopte par le Conseil de 
securite en 1974 et revise de nouveau en 1985, 1993, 1994 et 
1995. 


Le format actuel du projet de rapport dont le Conseil 
est saisi offre, sous une forme concise, un guide utile des 
activites du Conseil. Comme Fa demande le Conseil de 
securite et comme cela a ete fait pour le rapport precedent, 
il contient dans son introduction davantage de renseigne- 
ments au sujet du travail de chacun des comites de sanc¬ 
tions qu’auparavant. 

Le projet de rapport a ete distribue le 5 novembre 
1996 par le Secretaire general adjoint aux affaires politiques 
aux membres actuels du Conseil de securite ainsi qu’aux 
cinq membres dont le mandat est arrive a expiration le 
31 decembre 1995 — a savoir FArgentine, la Republique 
tcheque, le Nigeria, l’Oman et le Rwanda — pour examen 
et commentaires, eventuellement. 

Un rectificatif etabli par le Secretariat a ete distribue 
aux membres du Conseil. II contient des corrections d’ordre 
technique et dans un cas — il s’agit du chapitre 25 — un 
nouveau paragraphe a ete ajoute au projet de rapport. 

Le President ( interpretation de Vanglais) : Puis-je 
considerer que le projet de resolution est adopte par le 
Conseil? 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Cette decision sera refletee dans une note du President 
du Conseil de securite. qui sera distribute en tant que 
document S/1996/935. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve Fexamen de la 
question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 11 h 15. 
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